
Carte des résultats de la 
Stratégie manitobaine de 
prévention de l’ensemble 
des troubles causés par 

l’alcoolisation fœtale 
(ETCAF)

Une histoire de collaboration pour 
atteindre un objectif commun.



Reconnaissance territoriale  
Nous reconnaissons que le Manitoba se 

trouve sur les territoires visés par un traité 
et sur les terres ancestrales des peuples 

anishinaabe, anishininewuk, dakota oyate, 
denesuline et nehethowuk, ainsi que sur le 

territoire des Métis de la Rivière-Rouge. 
Nous reconnaissons également que le nord 

du Manitoba comprend des terres qui 
étaient et sont toujours les terres 

ancestrales des Inuits. Nous respectons 
l’esprit et l’intention des traités. Nous 

restons déterminés à travailler en 
partenariat avec les Premières Nations, les 
Inuits et les Métis alors que nous marchons 
ensemble vers la vérité et la réconciliation.



Qu’est-ce qu’une  
carte des résultats?

Le gouvernement du Manitoba a publié la nouvelle 
Stratégie manitobaine de prévention de l’ETCAF en 

septembre 2024. La Stratégie manitobaine de 
prévention de l’ETCAF garantit que tous les 

secteurs du gouvernement et de la collectivité 
travaillent ensemble pour améliorer les résultats 
pour les personnes touchées par l’ETCAF. Pour en 

savoir plus, veuillez consulter le  
www.gov.mb.ca/fs/fasd/mbstrategy.fr.html.

En 2024 et 2025, les ministères et les partenaires 
communautaires ont créé une carte des résultats 

pour la nouvelle Stratégie manitobaine de 
prévention de l’ETCAF. Une carte des résultats est 

un outil visuel qui aide à comprendre l’objectif final 
de la stratégie, la manière d’y parvenir et les 

changements et résultats attendus. Une carte des 
résultats montre au gouvernement et aux 

partenaires communautaires ce qu’ils peuvent 
faire pour collaborer à la réalisation de  

l’objectif final.

Fondamentalement, une carte des  
résultats raconte une histoire.
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Introduction
L’objectif final de la Stratégie 
manitobaine de prévention de 

l’ETCAF est de faire en sorte que les 
personnes touchées par l’ETCAF 

soient en meilleure santé et mieux 
soutenues afin qu’elles puissent 
vivre la vie qu’elles souhaitent.

Les personnes touchées par l’ETCAF 
comprennent les personnes atteintes de l’ETCAF, 
les personnes soignantes et les familles ainsi que 

les personnes ayant une expérience vécue ou 
actuelle de consommation de substances 

pendant la grossesse.
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Comment y parvenir
MESURES 

CLÉS

Cela se traduit notamment par 
la plantation de graines, si des 
mesures clés sont prises par le 
gouvernement et les 
partenaires communautaires,

CHANGEMENTS 
ATTENDUS

Ensuite, à l’image de la 
croissance qui passe des graines 
aux racines, puis aux pousses, 
nous nous attendons à observer 
des changements positifs, 
comme des services plus 
accessibles et répondant aux 
besoins des personnes.

DES RÉSULTATS  
VISIBLES DANS LA  

VIE DES GENS

Représentés par des plantes 
en bourgeons, ces 
changements auront des 
résultats positifs dans la vie 
des gens – des répercussions 
significatives qu’ils pourront 
voir et ressentir.

OBJECTIF 
FINAL

Enfin, représentés par une plante que 
l’on trouve au Manitoba, ces résultats 
contribueront à l’objectif final : faire en 
sorte que les personnes soient en 
meilleure santé et mieux soutenues et 
vivent la vie qu’elles souhaitent. Tout 
comme chaque plante pousse à sa 
manière, la vie de chaque personne est 
un don unique au monde.
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Chapitre 1 :  
Sensibilisation
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Comment y parvenir

MESURES 
CLÉS

•	 Les messages sont cohérents, 
précis et respectueux de la 
dignité.

•	 L’information est communiquée 
grâce à des partenariats solides.

•	 Des informations sur l’ETCAF 
sont préparées et diffusées 
dans tout le Manitoba.

CHANGEMENTS 
ATTENDUS

•	 Il y a moins de stigmatisation 
autour de l’ETCAF.

•	 Un plus grand nombre de 
personnes au Manitoba 
utilisent les renseignements et 
les ressources sur l’ETCAF.

DES RÉSULTATS 
VISIBLES DANS LA  

VIE DES GENS

La population manitobaine 
en sait plus sur l’ETCAF et la 
consommation d’alcool 
pendant la grossesse.

OBJECTIF 
FINAL

Les personnes touchées par 
l’ETCAF sont en meilleure santé et 
mieux accompagnées pour vivre 
la vie qu’elles souhaitent.
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La signification  
du bleuet

Le bleuet est connu sous de nombreux 
noms dans différentes langues 

autochtones, comme « miin » en 
Anishinaabemowin. Le bleuet est considéré 

comme une plante sacrée et une source 
importante de nourriture depuis 

longtemps. Pour de nombreux peuples 
autochtones, le bleuet est plus qu’une 

simple baie saine : c’est un don de la terre. 
Son abondance témoigne également d’un 

environnement sain.

Notre respect pour le bleuet va bien au-delà 
de ses utilisations pratiques. Le bleuet joue 
un rôle important dans nos histoires, nos 
cérémonies et nos enseignements, nous 

rappelant la gratitude, la réciprocité (le fait 
de redonner) et les cycles de la nature.

Aîné Robert Greene
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Lorsque la population manitobaine comprend 
bien l’ETCAF et les effets de la consommation 

d’alcool pendant la grossesse, la santé et le bien 
être des personnes s’améliorent, notamment 
grâce à une diminution de la consommation 

d’alcool pendant la grossesse.

Nous pouvons tous contribuer à mieux faire 
comprendre l’ETCAF et la consommation 

d’alcool pendant la grossesse, à réduire la 
stigmatisation et à promouvoir la dignité.
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Lors de la préparation d’informations sur 
l’ETCAF et la consommation d’alcool 

pendant la grossesse, les personnes ayant 
une expérience vécue ou actuelle 

participent à la planification.

L’information est claire, met l’accent sur 
les forces et indique que tout le monde 

peut contribuer à soutenir les 
personnes atteintes de l’ETCAF et les 

personnes enceintes.
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L’information est communiquée à 
toute la population manitobaine.  
Il existe de nombreuses façons de 

le faire ensemble.

•	Nous pouvons célébrer la Journée de sensibilisation 
à l’ensemble des troubles causés par l’alcoolisation 
fœtale chaque année, le 9 septembre.

•	Nous pouvons créer et diffuser de l’information qui 
aide la population manitobaine à en apprendre 
davantage sur l’ETCAF et la consommation d’alcool 
pendant la grossesse.

•	Nous pouvons nous joindre à des groupes 
communautaires et les soutenir (p. ex. les coalitions 
de personnes atteintes de l’ETCAF et les personnes 
qui défendent leurs propres intérêts). 13



Lorsque nous travaillons ensemble pour 
diffuser les bonnes informations sur 
l’ETCAF et la consommation d’alcool 

pendant la grossesse, nous établissons 
des partenariats solides.

Lorsque nous établissons des partenariats 
solides avec les partenaires communautaires, 

les écoles et les prestataires de services, 
l’information sur l’ETCAF est diffusée à un 

plus grand nombre de personnes.
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L’information sur l’ETCAF 
est diffusée partout au 
Canada et à l’étranger.

La population manitobaine a accès à de 
l’information et à de la recherche sur l’ETCAF 

provenant de partout au Canada et du monde 
entier, ce qui permet de s’assurer que les 

politiques et les programmes du Manitoba 
reposent sur des recherches et des données 

probantes solides.
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Lorsque le plus grand nombre de 
personnes possible a accès à la 

bonne information, la 
stigmatisation liée à l’ETCAF et à la 
consommation d’alcool pendant la 

grossesse diminue, et les 
personnes touchées par l’ETCAF 

bénéficient d’une meilleure santé 
et d’un plus grand bien-être!
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L’histoire du bleuet
Le lien entre le bleuet et le feu est très important dans de 

nombreuses cultures autochtones d’Amérique du Nord, en 
particulier dans les régions où pousse le bleuet. Cela est lié 

aux savoirs traditionnels, aux pratiques spirituelles et au 
respect de la terre et de la communauté.

Pour de nombreuses nations autochtones, le bleuet et le 
feu, ensemble, véhiculent d’importantes leçons sur la 

force, le changement et l’interconnexion de toutes choses. 
Certaines histoires racontent comment le Créateur a 

donné le feu aux peuples non seulement pour se 
réchauffer et cuisiner, mais aussi pour prendre soin de la 
terre et aider des plantes comme le bleuet à pousser et à 

s’épanouir.

Dans les enseignements Anishinaabe, le bleuet est souvent 
un symbole du cycle de la vie. Sa fleur ressemble à une 

petite étoile, nous rappelant notre lien avec le ciel et nos 
ancêtres. Le cycle du feu et de la renaissance reflète les 

cycles de perte et de renouveau au sein des familles et des 
communautés, offrant espoir et réconfort dans les 

moments difficiles.

L’histoire du bleuet et du feu est une histoire de 
renouveau. Elle enseigne que la destruction et la création 
sont étroitement liées et que le savoir de ceux qui nous 

ont précédés peut nous aider à avancer. En honorant cette 
relation, nous honorons la terre, les ancêtres et l’avenir.

Alors que les peuples autochtones continuent de montrer 
la voie en matière de gestion écologique (préservation des 

terres), nous pouvons tous trouver l’inspiration dans 
l’humble buisson de bleuets, qui renaît de ses cendres 

(repoussant après un incendie). Nous pouvons également 
tirer des enseignements de l’utilisation judicieuse du feu 

comme source de vie, d’espoir et de changement.

Aîné Robert Greene
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Chapitre 2 :  
Soutien à la 

grossesse et à la 
parentalité
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Comment y parvenir

MESURES 
CLÉS

•	 Des informations sur la grossesse 
saine et le soutien aux personnes 
enceintes sont accessibles.

•	 Des services sont financés pour 
les personnes enceintes et les 
parents qui consomment des 
substances.

•	 Les services de traitement des 
dépendances sont accessibles 
aux personnes enceintes.

CHANGEMENTS 
ATTENDUS

•	 Les Manitobaines possèdent les 
connaissances et le soutien 
nécessaires pour réduire ou 
cesser leur consommation 
d’alcool pendant la grossesse.

•	 Les personnes enceintes et les 
parents qui consomment des 
substances ont un meilleur 
accès aux programmes et aux 
ressources.

DES RÉSULTATS 
VISIBLES DANS LA  

VIE DES GENS

Les personnes enceintes 
et les parents sont en 
meilleure santé.

OBJECTIF 
FINAL

Les personnes touchées par 
l’ETCAF sont en meilleure santé 
et mieux accompagnées pour 
vivre la vie qu’elles souhaitent.
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La fraise, ou « ode »
« La fraise enseigne le pardon et la paix. 
La fraise, en forme de cœur (“ode”), est 

médicinale. La fraise est connue des 
communautés autochtones sous le nom 

de baie en forme de cœur. La baie en 
forme de cœur nous aide à comprendre le 

lien entre l’esprit, le corps, l’âme et les 
émotions. La baie en forme de cœur 
représente également le feu sacré 

“ishkode” qui réside en chacun de nous. 
Nous avons besoin que notre cœur nous 

guide pour maintenir notre équilibre 
personnel. La baie en forme de cœur nous 

rappelle aussi l’importance de la 
réconciliation et nous apprend comment 
entretenir des relations sincères au sein 

de nos familles et de nos communautés. »
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Les personnes enceintes et les parents  
sont en meilleure santé lorsqu’ils  

bénéficient des soutiens nécessaires.

Lorsque des soutiens sont disponibles sans 
jugement, on peut réduire ou cesser sa 

consommation d’alcool pendant la grossesse.

Nous pouvons tous promouvoir 
la dignité et réduire l’incidence 

de l’alcool sur la grossesse. 

21



La population manitobaine de tous les âges et 
de tous les genres peut apprendre comment 

favoriser une grossesse saine, grâce à des 
discussions avec les enfants, les jeunes et les 

adultes sur la consommation d’alcool, la 
grossesse, l’ETCAF et les relations saines.

Sensibiliser toute la population manitobaine  
à ces sujets permet de véhiculer un message 

important : nous avons tous un rôle à jouer pour 
soutenir le bien-être des personnes enceintes 

dans nos familles, nos relations amicales et nos 
communautés.
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Les services financés pour les personnes 
enceintes et les familles comprennent les 
approches les plus efficaces : l’absence de 

jugement, la prise en compte des traumatismes 
et le soutien à la réduction des méfaits.

Grâce à un modèle de soutien global,  
les programmes aident les personnes 

enceintes et les familles à obtenir les soins 
physiques, mentaux, émotionnels et  

spirituels dont elles ont besoin.

Les personnes ayant une expérience vécue ou 
actuelle contribuent à orienter ces services.
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Ces programmes aident les personnes enceintes 
et les parents à avoir accès à des services de 

traitement des dépendances et de santé mentale, 
à un soutien au logement, à une alimentation 

saine, à des soins médicaux, à des activités 
récréatives, et plus encore.
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Les soins adaptés sur le plan culturel 
constituent une approche de pratique 
optimale, répondant à l’appel à l’action 

33 de la Commission de vérité et 
réconciliation du Canada.

Les programmes financés garantissent que les 
personnes enceintes, les parents et les familles 

puissent avoir accès aux soutiens culturels fondés 
sur le territoire, à des cérémonies et à des 

enseignements traditionnels sur la grossesse,  
la parentalité et la famille.
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Nous pouvons tous soutenir les 
personnes enceintes et les familles.

Les personnes ont accès à des informations qui 
favorisent une grossesse plus saine. Les projets 
qui encouragent la responsabilité sociale sont 

financés. Les services de traitement des 
dépendances sont plus facilement accessibles, 

sont axés sur la personne et sont offerts à toute 
la population manitobaine.
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Les personnes enceintes peuvent 
bénéficier d’une meilleure santé et d’un 

meilleur bien-être lorsqu’elles bénéficient 
des soutiens dont elles ont besoin. Lorsque 
les prestataires de services appliquent les 
pratiques exemplaires, la consommation 
d’alcool pendant la grossesse peut être 

réduite ou stoppée.
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La cérémonie des baies
Grand-mère Carolyn Moar

« La fraise est un remède pour le cœur et un remède 
pour les femmes. La fraise a la forme d’un cœur.  

Elle représente l’amour pour les femmes.

La cérémonie des baies marque le passage à l’âge 
adulte d’une jeune femme. La période de lune (les 

menstruations) est un moment très spécial dans la vie 
de toute femme. C’est un moment où elle est en 

communion avec la Terre mère. La jeune fille n’est plus 
une enfant et elle rejoint le cercle des femmes. La 

nation respecte les femmes en raison de leur capacité 
à donner la vie. Ainsi, on célèbre les premières 

menstruations d’une jeune fille, car cela signifie  
que le peuple va survivre.

La cérémonie commence par la cueillette de fraises 
par la jeune fille pour toute la communauté. Ensuite, il 

y a la cérémonie du calumet. Lors du cercle de 
partage, la fille se trouve au centre avec sa mère, son 
père et ses grands-mères. La mère de la jeune fille lui 
donne des conseils sur la façon d’être une femme, son 
père la rassure de son amour, et ses grands-mères lui 
donnent des conseils. Ensuite, la famille élargie et la 
communauté donnent leurs conseils. Un festin est 

ensuite servi, et des baies sont distribuées à  
tout le monde.

Cette reconnaissance permet à la jeune fille de se 
sentir intégrée et respectée. C’est pourquoi les fraises 
occupent une place importante dans nos traditions. 

C’était l’une des cérémonies qui ont été  
enlevées à notre peuple. »
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Chapitre 3 :  
Qualité des services
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Comment y parvenir
MESURES 

CLÉS
•	 Les services sont guidés par des  

personnes ayant une expérience vécue.
•	 Davantage de formations et de  

ressources sur l’ETCAF sont accessibles.
•	 Les organismes de services  

bénéficient d’un soutien.
•	 Les programmes financés font  

l’objet d’une évaluation régulière.
•	 Le gouvernement et les partenaires 

communautaires collaborent davantage.
•	 On observe un meilleur accès aux services 

autochtones et aux soutiens culturels.
•	 Les partenaires autochtones fournissent 

régulièrement des commentaires et des 
conseils.

CHANGEMENTS 
ATTENDUS

•	 Les prestataires de services disposent 
de meilleures compétences et d’outils 
plus efficaces pour accompagner les 
personnes.

•	 Le soutien dirigé par les  
Autochtones augmente.

DES RÉSULTATS 
VISIBLES DANS LA  

VIE DES GENS

Les personnes touchées par 
l’ETCAF bénéficient de services 
de meilleure qualité.

OBJECTIF 
FINAL

Les personnes touchées 
par l’ETCAF sont en 
meilleure santé et mieux 
accompagnées pour vivre 
la vie qu’elles souhaitent.
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Manoomin (riz sauvage) et 
l’histoire de la migration 

des Anishinaabe
Ce que l’Aîné Robert Greene nous a enseigné :

Le riz sauvage (connu sous le nom de « manoomin » en 
Anishinaabemowin) est un élément sacré de l’identité 

culturelle, de l’histoire et de la vie spirituelle des Anishinaabe.

Guidés par la prophétie des Sept feux, les Anishinaabe ont 
migré vers l’ouest depuis la côte atlantique de l’Amérique du 
Nord sur plusieurs générations. Ils ont suivi un signe qui leur 

indiquait d’aller « à l’endroit où la nourriture pousse sur 
l’eau ». Cette phrase mystérieuse parlait de manoomin (riz 
sauvage), qui est devenu un guide pour leur voyage et un 

symbole de leur survie. Leur quête était à la fois littérale et 
symbolique : ils cherchaient de la nourriture pour leur corps, 
mais aussi une patrie où leur culture et leur esprit pourraient 

s’épanouir et rester forts.

Le peuple Anishinaabe a finalement atteint des lacs remplis 
de riz sauvage dans les régions que nous appelons 

aujourd’hui le Minnesota, le Wisconsin, l’Ontario et le 
Manitoba. Ils s’y sont installés et ont bâti des communautés 

fortes. Le manoomin (riz sauvage) constituait un aliment sain 
et fiable qui pouvait être récolté à l’automne et conservé 

pour l’hiver. Plus qu’un simple aliment, le manoomin était un 
don sacré du Créateur, reliant les gens à la terre, à l’eau  

et les uns aux autres.
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Manoomin (riz sauvage) et l’histoire de la 
migration des Anishinaabe (suite)

Le riz sauvage est récolté avec respect et gratitude, en 
hommage à l’esprit du manoomin, et il est partagé au sein de 
la communauté. Les Aînés enseignent aux jeunes comment 

récolter le riz sauvage ainsi que les valeurs de respect, 
d’humilité et de gestion responsable (le respect de la terre). 
Les festins de riz sauvage marquent des cérémonies et des 

événements importants.

Pour le peuple Anishinaabe, la santé des rizières sauvages 
reflète la santé de la terre, de l’eau et du peuple. Les 

changements climatiques et les autres menaces qui pèsent 
sur notre environnement ont réduit la quantité de riz 

sauvage et ont mis à l’épreuve le mode de vie des 
Anishinaabe. Malgré ces difficultés, le peuple Anishinaabe a 
continué à protéger son droit d’entretenir, de récolter et de 

gérer le riz sauvage.

L’histoire du riz sauvage continue. L’histoire vit dans le bruit 
des pagaies glissant sur les lacs peu profonds, dans la 
patience des moissonneurs travaillant à partir de leurs 

canots, et dans les rires des enfants apprenant les traditions 
ancestrales. C’est une histoire qui parle de la façon dont le 

peuple, les plantes et l’eau sont tous liés, et de la façon dont 
la sagesse se transmet de génération en génération.

L’histoire de la migration des Anishinaabe, guidée par la 
prophétie et accomplie par la découverte du manoomin nous 

rappelle le pouvoir durable de la mémoire culturelle et la 
responsabilité sacrée de protéger les dons de la création. 

Tant que le riz sauvage poussera dans les lacs et les rivières 
du Nord, l’esprit fort du peuple Anishinaabe  

grandira lui aussi.

32



Lorsque les gens bénéficient de services de 
qualité, ils sont plus susceptibles d’avoir une 

meilleure santé et d’obtenir de meilleurs résultats 
sociaux. Il existe de nombreuses façons 

d’améliorer continuellement les services.

De nombreux secteurs et partenaires 
communautaires ont un rôle important à 

jouer en travaillant ensemble pour garantir 
que les services sont de grande qualité, 

accessibles et adaptés à la réalité de l’ETCAF.
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Lorsque les organismes qui offrent des 
programmes sur l’ETCAF ont le financement et le 
soutien nécessaires, les prestataires de services 
disposent de meilleures compétences et d’outils 

plus efficaces pour soutenir les personnes 
touchées par l’ETCAF.
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Les ressources, la formation et le soutien relatifs à 
l’ETCAF sont accessibles aux personnes, aux 
familles, aux personnes soignantes et aux 

prestataires de services partout au Manitoba. Les 
personnes soignantes et les prestataires de 

services qui bénéficient d’un financement pour 
l’ETCAF suivent une formation obligatoire.

Des ressources et des formations sur l’ETCAF et la 
consommation d’alcool pendant la grossesse sont 

fournies à de nombreux secteurs de services et 
adaptées à leurs besoins.

Cela permet aux prestataires de services dans de 
nombreuses régions de mieux comprendre 

comment soutenir les personnes atteintes de 
l’ETCAF et celles qui consomment de l’alcool 

pendant leur grossesse.

FORMATION ET PARTAGE DES CONNAISSANCES
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FORMATION ET PARTAGE DES CONNAISSANCES

Les prestataires de services qui travaillent dans des 
domaines comme les programmes d’emploi, l’éducation 
et la garde des jeunes enfants, le soutien aux personnes 
handicapées, le logement, la justice et le placement en 
foyer nourricier reçoivent une formation continue pour 

mieux soutenir les personnes atteintes de l’ETCAF.

La formation est offerte par des personnes possédant 
des connaissances et de l’expérience, y compris des 
personnes ayant une expérience vécue ou actuelle.
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Le gouvernement, les prestataires de 
services et les partenaires 

communautaires travaillent en équipe 
sur tous les projets liés à l’ETCAF.

Nous travaillons tous ensemble à la 
réalisation d’objectifs communs dans le 

cadre de la Stratégie manitobaine de 
prévention de l’ETCAF.
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Les Aînés, les leaders et les partenaires 
autochtones fournissent des rétroactions et 
des orientations importantes dans le cadre 

des échanges continus entourant la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF. Cela 
favorise la réconciliation, accroît l’accès aux 

possibilités culturelles et liées au territoire, et 
renforce les services dirigés par les 

Autochtones.

TRAVAILLER 

ENSEMBLE
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Les idées et les expériences des personnes ayant 
une expérience vécue ou actuelle de l’ETCAF ainsi 
que celles des utilisateurs de services contribuent 
à la conception des services liés à l’ETCAF. Cela se 

fait au moyen de conversations continues.

Nous travaillons tous ensemble pour sensibiliser 
l’opinion publique et agir face à des problèmes 

complexes tels que la violence sexiste, 
l’exploitation sexuelle et la criminalité.

TRAVAILLER ENSEMBLE
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L’évaluation du programme est effectuée 
régulièrement. Cela permet aux prestataires 
de services et à la clientèle de préciser ce qui 
fonctionne bien et comment les programmes 

peuvent être améliorés.

ÉVALUATION
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Lorsque les prestataires de services 
bénéficient du soutien et des renseignements 

adéquats, et que les programmes sont 
évalués, les services fonctionnent mieux. Les 

services sont plus efficaces lorsqu’ils sont 
guidés par le point de vue de personnes ayant 

une expérience vécue ou actuelle.

Lorsque nous travaillons ensemble, les 
programmes financés sont efficaces et atteignent 
leurs objectifs. Lorsque les services sont de bonne 

qualité, les personnes ont le choix quant aux 
soutiens qu’elles reçoivent.
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Chapitre 4 :  
Soutien aux personnes 

atteintes de l’ETCAF  
et aux familles
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Comment y parvenir
MESURES 

CLÉS
•	 Les évaluations diagnostiques de l’ETCAF 

sont financées et disponibles.
•	 Les services publics répondent aux besoins 

des personnes atteintes de l’ETCAF.
•	 Des services sont financés pour les 

personnes atteintes ou susceptibles  
d’être atteintes de l’ETCAF.

•	 Des services destinés aux parents,  
aux familles et aux personnes  
soignantes sont financés.

•	 Les personnes au sein du système 
judiciaire peuvent avoir accès aux  
services liés à l’ETCAF.

CHANGEMENTS 
ATTENDUS

•	 Les évaluations diagnostiques de 
l’ETCAF sont rapides et accessibles.

•	 Les services destinés aux personnes 
atteintes de l’ETCAF et aux familles 
sont élargis.

DES RÉSULTATS 
VISIBLES DANS LA  

VIE DES GENS

•	 Les personnes atteintes  
de l’ETCAF bénéficient d’un 
meilleur soutien.

•	 Les familles sont mieux 
soutenues.

•	 Les personnes atteintes de 
l’ETCAF retournent moins souvent 
dans le système judiciaire.

OBJECTIF 
FINAL

Les personnes touchées par l’ETCAF sont en 
meilleure santé et mieux accompagnées 
pour vivre la vie qu’elles souhaitent.
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La rose sauvage
La rose sauvage figure sur les foulards floraux ukrainiens 

(appelés Hustya), devenus populaires parmi de 
nombreuses nations autochtones, et même utilisés  

dans les habits traditionnels des pow-wow.

Les foulards « Hustya » ou « Kokum » symbolisent les 
amitiés et les échanges commerciaux entre les nouveaux 
arrivants ukrainiens et les femmes autochtones au début 
des années 1900. Les communautés ukrainienne et crie 

travaillaient souvent ensemble en période de difficultés et 
de famine (pénurie de nourriture). Les peuples 

autochtones ont également aidé le peuple ukrainien  
à se préparer à ses premiers hivers rigoureux.  

Cette histoire se raconte sur toute l’Île de la Tortue.

Les femmes ukrainiennes ont apporté les magnifiques 
tissus à motifs floraux qui ornementaient naturellement les 

broderies de perles florales que l’on trouvait dans les 
communautés cries, dénées et métisses. Les foulards 

Hustya ou Kokum symbolisent notre histoire de femmes 
travaillant ensemble pour trouver des possibilités, tisser 
des liens et coopérer afin d’assurer notre survie. Dans les 

cultures ukrainiennes et autochtones, l’écharpe  
symbolise l’amour mutuel.

Mallory Yawnghwe, IndigenousBox.ca

La rose sauvage nous 
rappelle que pour 

survivre et prospérer, 
nous devons nous 

aimer et prendre soin 
les uns des autres.
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Nous souhaitons que les personnes atteintes 
de l’ETCAF, les personnes soignantes et les 

familles bénéficient des soutiens et des 
services nécessaires. Lorsqu’elles en 

bénéficient, elles sont en meilleure santé et 
plus aptes à vivre la vie qu’elles souhaitent.

Nous pouvons faire beaucoup de choses 
pour améliorer l’accès à des services de 

qualité qui répondent aux besoins des gens.
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Lorsque les évaluations diagnostiques de l’ETCAF 
seront financées et coordonnées, les personnes 
âgées de 0 à 17 ans auront un meilleur accès à 
l’évaluation et à des temps d’attente plus courts 

dans toutes les régions sanitaires.

Lorsque les personnes pourront obtenir 
une évaluation de l’ETCAF, elles auront 

un meilleur accès aux services qui 
répondent à leurs besoins.
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Le financement des services continue 
d’être assuré pour les personnes atteintes 

de l’ETCAF, celles ayant été exposées à 
l’alcool avant la naissance et celles en 
attente d’une évaluation de l’ETCAF.

Lorsque davantage de services sont financés dans 
l’ensemble du Manitoba, les gens ont un meilleur 

accès aux soutiens dont ils ont besoin. 
L’augmentation des services liés à l’ETCAF permet 

de réduire les lacunes en matière de services 
attribuables à l’emplacement, aux limites d’âge  

ou à la petite taille des programmes.

SERVICES  

LIÉS À L’ETCAF
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Lorsque les services sont financés et élargis, les 
familles disposent des informations, des 

ressources et du soutien dont elles ont besoin 
pour être en bonne santé et prendre soin de leur 

proche atteint de l’ETCAF.

SERVICES  LIÉS À L’ETCAF
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Les services sont souples et non stigmatisants, 
tiennent compte des traumatismes, sont ancrés 

dans la culture et sont axés sur les forces.

Les personnes ayant une expérience vécue ou 
actuelle contribuent à orienter ces services.

Les services s’adaptent aux besoins 
des personnes et les accompagnent 
dans la réalisation de leurs objectifs.

SERVICES  

LIÉS À L’ETCAF
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Davantage de services et de soutiens culturels 
dirigés par les Autochtones sont offerts.

Lorsque les personnes ont accès à un soutien 
qui répond à leurs besoins physiques, sociaux, 
émotionnels, culturels et spirituels, leur santé 

et leur bien-être s’améliorent.

SERVICES  

LIÉS À L’ETCAF
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En plus des programmes propres à l’ETCAF, 
il est important que tous les services soient 
en mesure et prêts à répondre aux besoins 

de toute la population manitobaine.

Le gouvernement et les partenaires 
communautaires ont un rôle à jouer dans le 
financement et la prestation de services de 
qualité, accessibles et adaptés aux besoins 

fondamentaux de la population.

SERVICES  

LIÉS À L’ETCAF
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Si des personnes atteintes de l’ETCAF ont affaire au 
système judiciaire et qu’elles reçoivent les soutiens 

adéquats, cela peut conduire à de meilleurs résultats. 
Lorsque des programmes de prévention communautaires 
seront accessibles, qu’un soutien aux personnes atteintes 
de l’ETCAF sera mis en place au sein du système judiciaire, 

et que le personnel du système judiciaire bénéficiera 
d’une formation sur l’ETCAF, nous constaterons que les 
personnes retournent moins souvent dans le système 
judiciaire. Ces mesures de soutien répondent à l’appel  

à l’action 34 de la Commission de vérité et  
réconciliation du Canada.

Un meilleur accès au soutien au sein du système 
judiciaire permettra aux personnes atteintes de l’ETCAF 

qui ont eu affaire à la justice ou qui ont été victimes 
d’un crime d’obtenir des résultats plus positifs.

SYSTÈME 
JUDICIAIRE

52



Lorsque les personnes et les 
familles auront un meilleur accès 
aux évaluations diagnostiques et 
aux soutiens, nous atteindrons 

notre objectif final : faire en sorte 
que les personnes touchées par 
l’ETCAF soient en meilleure santé 
et mieux soutenues pour vivre la 

vie qu’elles souhaitent.
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La rose sauvage
Le rosier aciculaire est important pour de 
nombreuses communautés autochtones 

d’Amérique du Nord comme symbole d’amour, de 
beauté, de résilience et de guérison. Certains 

Métis considèrent le rosier aciculaire comme une 
tante. Les branches épineuses symbolisent notre 

protection, mais même lorsque nous nous 
protégeons, il y a de la beauté. Les fruits nous 

rappellent que des choses peuvent nous arriver, 
mais qu’il y a toujours une histoire à raconter. 
Nous devrions savourer pleinement les beaux 

moments que nous vivons, car ils ne durent pas 
éternellement, mais d’autres moments encore 

plus beaux viendront. L’églantier symbolise aussi 
l’adaptabilité; ces plantes peuvent pousser par 

temps froid et chaud, dans l’humidité et la 
sécheresse, tout au nord comme au sud, 

symbolisant notre capacité à persévérer, à 
survivre et à prospérer quoi qu’il arrive. Les Métis 

aiment utiliser la rose à cinq pétales dans leurs 
œuvres d’art, car elle en dit long sur leur histoire.

Krista Leddy, détentrice du savoir métis, 
Rupertsland Centre for Teaching and Learning
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Ce n’est  
que le début.

Où vous situez-vous dans cette histoire qui 
illustre ce à quoi peut ressembler le travail 

d’équipe pour atteindre un objectif commun?
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Rôles du gouvernement et des 
partenaires communautaires dans la 
mise en œuvre de la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF
L’ensemble du gouvernement et  
des partenaires communautaires
•	 Célébrer la Journée de sensibilisation à l’ensemble des 

troubles causés par l’alcoolisation fœtale chaque année, le 
9 septembre.

•	 Diffuser l’information sur l’ETCAF et la consommation 
d’alcool pendant la grossesse afin d’améliorer la 
compréhension et de réduire la stigmatisation.

•	 Établir des partenariats et travailler ensemble.
•	 Améliorer l’accessibilité des services de soutien pour les 

personnes atteintes de l’ETCAF.

Partenariat canadien du Nord-Ouest sur l’ensemble  
des troubles causés par l’alcoolisation fœtale
•	 Aider la population manitobaine à avoir accès à la 

recherche et à l’information nationales et internationales 
sur l’ETCAF.

Affaires, Mines, Commerce et  
Création d’emplois Manitoba
•	 Offrir des services de soutien aux personnes en recherche 

d’emploi, y compris aux personnes atteintes de l’ETCAF.
•	 Offrir une formation continue sur l’ETCAF au personnel des 

programmes de soutien à l’emploi.

Éducation et Apprentissage  
de la petite enfance Manitoba
•	 (Apprentissage et garde des jeunes enfants) : Renforcer la 

formation des éducatrices et des éducateurs de la petite 
enfance et du personnel de garde d’enfants afin de mieux 
accompagner les enfants atteints de l’ETCAF.

•	 Dans le cadre des programmes alimentaires scolaires, 
soutenir tous les élèves, y compris ceux atteints de l’ETCAF.
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Rôles du gouvernement et des 
partenaires communautaires dans la 
mise en œuvre de la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF
Familles Manitoba
•	 Soutenir les coalitions sur l’ETCAF et les projets de 

sensibilisation de l’ETCAF menés par la communauté.
•	 Créer et diffuser des ressources imprimées et numériques 

sur l’ETCAF et la consommation d’alcool pendant la 
grossesse.

•	 Financer les services destinés aux personnes enceintes et 
aux parents consommateurs de substances en utilisant un 
modèle de soutien global qui inclut des soins adaptés au 
contexte culturel.

•	 Rendre accessibles aux personnes, aux familles, aux 
personnes soignantes et aux prestataires de services du 
Manitoba les ressources, la formation et le soutien relatifs 
à l’ETCAF, y compris une formation obligatoire pour les 
personnes soignantes et les prestataires de services qui 
reçoivent du financement pour offrir des services.

•	 Diffuser des formations et des ressources sur l’ETCAF et la 
consommation d’alcool pendant la grossesse auprès de 
nombreux secteurs de services, en adaptant l’information 
aux besoins de ces secteurs.

•	 Offrir une formation et des informations continues sur 
l’ETCAF au personnel du ministère et aux personnes 
soignantes.

•	 Collaborer avec l’équipe de responsabilité sociale de la 
Société manitobaine des alcools et des loteries sur les 
initiatives liées à l’ETCAF.

•	 Collaborer régulièrement avec les partenaires autochtones 
pour obtenir des commentaires et des conseils, 
notamment avec le Cercle des Aînés de la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF.

•	 Consulter des personnes ayant une expérience vécue ou 
actuelle de l’ETCAF afin d’éclairer la conception et la 
prestation des services liés à l’ETCAF.
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Familles Manitoba (suite)
•	 Femmes et Égalité des genres Manitoba et les Services aux 

enfants et aux jeunes collaboreront pour organiser des 
initiatives de sensibilisation à l’ETCAF, à la violence fondée 
sur le genre et à l’exploitation sexuelle.

•	 Évaluer régulièrement les programmes financés relatifs à 
l’ETCAF.

•	 Financer les services destinés aux personnes atteintes de 
l’ETCAF, à celles ayant subi une exposition prénatale à 
l’alcool confirmée et à celles en attente d’une évaluation de 
l’ETCAF. Élargir les services liés à l’ETCAF afin de réduire les 
lacunes en matière de services attribuables à 
l’emplacement, aux critères d’âge ou à la taille des 
programmes. Accroître l’accès aux services de soutien 
culturels et dirigés par les Autochtones.

•	 Financer et élargir les services destinés aux parents, aux 
familles et aux personnes soignantes.

•	 Accroître l’accès aux services de soutien culturels et dirigés 
par les Autochtones.

•	 Veiller à ce que tous les programmes financés par le 
Ministère (Services d’intégration communautaire des 
personnes handicapées, Services aux enfants handicapés, 
Aide à l’emploi et au revenu, Services aux adultes 
handicapés du Manitoba et Services à l’enfant et à la 
famille) répondent aux besoins uniques des personnes et 
des familles.
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Rôles du gouvernement et des 
partenaires communautaires dans la 
mise en œuvre de la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF
Santé, Aînés et Soins de longue durée Manitoba
•	 Accroître l’accès à l’information pour favoriser une 

grossesse plus saine chez les Manitobaines.
•	 Financer des évaluations diagnostiques de l’ETCAF rapides 

et accessibles pour la population manitobaine.

Logement, Lutte contre les dépendances  
et Lutte contre l’itinérance Manitoba
•	 Veiller à ce que toutes les personnes au Manitoba, y 

compris les personnes handicapées et les personnes 
enceintes, puissent obtenir des services de traitement des 
dépendances facilement accessibles et axés sur la 
personne (y compris la réduction des méfaits, la gestion du 
sevrage, le traitement et le rétablissement).

•	 Offrir au personnel du ministère du Logement du Manitoba 
une formation continue sur l’ETCAF.

Justice Manitoba
•	 S’assurer que le personnel est formé pour comprendre et 

soutenir les personnes atteintes de l’ETCAF.
•	 (Prévention du crime) : Renforcer les efforts de mobilisation 

communautaire pour soutenir les personnes atteintes de 
l’ETCAF.

•	 Financer les soutiens pour les personnes atteintes de 
l’ETCAF qui entrent dans le système de justice pénale, 
notamment les programmes de justice pour les jeunes et 
les adultes touchés par l’ETCAF et le rôle des tribunaux 
spécialisés dans l’ETCAF, afin de garantir un accès rapide 
aux services liés à l’ETCAF.
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Rôles du gouvernement et des 
partenaires communautaires dans la 
mise en œuvre de la Stratégie 
manitobaine de prévention de l’ETCAF
Régie des alcools, des jeux et du cannabis du Manitoba
•	 Sensibiliser la population manitobaine aux risques liés à la 

consommation d’alcool pendant la grossesse.

Centre de l’ETCAF du Manitoba et  
Manitoba FASD Network
•	 Fournir des évaluations diagnostiques de l’ETCAF et une 

coordination diagnostique dans chaque région sanitaire 
pour les personnes âgées de 0 à 17 ans.

Secrétariat à la réconciliation autochtone du Manitoba
•	 Appuyer le Comité interministériel sur l’ETCAF et les 

prestataires de services pour qu’ils collaborent avec les 
Aînés, les leaders et les partenaires communautaires 
autochtones, dans le but d’améliorer l’accès aux services 
dirigés par les Autochtones pour les personnes touchées 
par l’ETCAF.

Société manitobaine des alcools et des loteries
•	 Financer des projets qui encouragent la responsabilité 

sociale, notamment la recherche et la sensibilisation à 
l’ETCAF et les soutiens pour les personnes enceintes 
consommatrices de substances et les personnes atteintes 
de l’ETCAF.

•	 Collaborer avec le ministère des Familles aux initiatives 
liées à l’ETCAF.
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Pour en savoir plus de la Stratégie manitobaine  
de prévention de l’ETCAF, veuillez consulter le  

https://manitoba.ca/fs/fasd/mbstrategy.fr.html  
ou envoyez un courriel à FASDInfo@gov.mb.ca.

Also available in English. 
 

Disponible en d’autres formats, sur demande. 
Veuillez communiquer avec la coordonnatrice ou 

le coordonnateur de l’accessibilité de Familles 
Manitoba aux coordonnées suivantes : 

114 rue Garry, bureau 205 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4V4 

Téléphone : 204-945-3469 
Courriel : fswebunit@gov.mb.ca 

https://manitoba.ca/fs/fasd/mbstrategy.fr.html
mailto:fswebunit%40gov.mb.ca?subject=
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